Аудіювання автентичних музичних творів на уроках англійської мови в старших класах середньої школи
Порівняно  з іншими видами мовленнєвої діяльності аудіювання є одним із найскладніших для оволодіння поза мовним середовищем. І, не зважаючи на те, що в основному через технічні причини в завданнях ЗНО даному виду мовленнєвої діяльності уваги не приділяється і зазвичай старшокласники більше «налягають» на читання, письмо та граматику, учитель все рівно повинен усвідомлювати важливість аудіювання. Адже без розуміння почутого не може здійснюватися ніяке усне спілкування, що й є основною ціллю навчання іноземних мов сьогодні.
Певна послідовність навчання видам комунікативної діяльності – аудіювання – мовлення – читання – письмо – говорить про те, що аудіювання є фундаментом у цьому послідовному ланцюжку. Цей вид мовленнєвої діяльності є однією з цілей навчання, і в той же час є важливим його засобом. Аудіювання вносить свій вклад і в соціокультурну складову навчання іноземної мови – завдяки прослуховуванню автентичних текстів учень отримує корисну інформацію про носіїв мови. Цей вид мовленнєвої діяльності має і загальноосвітні, розвиваючі й виховні цілі. Він дає можливість вчити учнів уважно прислухатись, формувати вміння прогнозувати зміст висловлювання і, таким чином, виховати культуру слухання не тільки на іноземній мові, але й на рідній. Важливе значення аудіювання полягає ще й у тому, що воно розвиває пам’ять дитини, перш за все – слухову, що дуже важливо для вивчення іноземної мови.

Джерела, на яких розвиваються аудитивні вміння, доволі різноманітні. Їх вірний вибір та вміле використання забезпечують поступовість появи труднощів та створюють сприятливі умови для їх ліквідації. Мовлення вчителя є переважаючим джерелом інформації для аудіювання, так як воно займає велику долю часу на уроці. Проте на старшому етапі рекомендується приділяти особливу увагу опрацюванню аудіо завдання, що озвучено носіями мови. Адже вміння спілкуватися з носіями іноземної мови актуалізується сучасними економічними та соціальними реаліями.

Для ефективності навчання аудіювання необхідно враховувати також жанр тексту: бесіда, інтерв’ю, оповідання і т.ін. Дуже ефективним засобом навчання аудіювання є використання музичних творів на уроці іноземної мови. Важливим є те, щоб  музика повинна була цікавою і співпадала з інтересами певної вікової категорії, для якої вона призначена. Тому вчитель має враховувати смаки та вподобання учнів. Так, для учнів старших класів я обираю сучасні пісні у виконанні популярних англійських та американських співаків, а інколи учні й самі проявляють ініціативу й обирають музику, тексти й завдання самостійно.  Це значно підвищує мотивацію до розуміння змісту прослуханого. Як і під час аудіювання будь-яких інших текстів, я розробляю комплекс вправ на передтекстовому (підготовчому), текстовому (етапі прослуховування) та післятекстовому (перевірка розуміння прослуханого)  етапах. Далі хочу навести комплекс вправ для навчання аудіювання на прикладі пісні “Feel” у рамках теми « Люди та відносини між ними (People and relationships) » .Апробація даних вправ у 10 класі середньої школи показала, що діти добре сприймають матеріал і охоче виконують завдання на всіх етапах аудіювання.

“Feel” by R.Williams
Підготовча робота до аудіювання тексту (pre- listening stage)

1. Дискусія (discussion). Питання, що наводять на тему аудіотексту (guiding questions).
1.1. T.: Today we will listen to the popular song by Robbie Williams. But before listening I’d like to ask you some questions:


- Does anybody know this singer?


- Can you recall any facts from his biography? 

- Which of his songs do you know?


- What is the usual subject of his songs?

1.2. Висування учнями гіпотез щодо змісту аудіотексту (brainstorming). 
T.: The song I want you to listen to has the title “Feel”.


- How can you translate the title of this song?


- Can you suggest what it is about?

2. Презентація нових ЛО (presenting new words and word combinations).  

2.1. Пояснення (explanation).

1) wanna – a short form of ‘want to’ or want a’

2) ‘cause – a short form of ‘because’

3) runnin’ – a short form of ‘running’

4) ain’t – spoken short form of ‘am not’

2.2. Зіставлення однієї ЛО з іншими відомими словами іноземної мови (matching).
T.: Here are two columns of words. Your task will be to match the words to the left column (that are taken from the audio text) with their opposites in the right one. There are two extra words in the  right column that shouldn’t be used.

	1) to fill

2) to waste

3) keen

4) to laugh

5) to scare

6) to hold

7) to understand

8) to die
	a) to cry

b) to drop

c) to hate

d) dull

e) to calm

f) to live

g) to save

h) to love

i) to misunderstand

j) to empty


Key: 1 j
5 e
2 g
6 b

3 d
7 i

4 a
8 f
Текстовий етап аудіювання (while- listening stage)
1. Заповнення пропусків (filling gaps). 

T.: You have the script of the song with some words missing. Fill in gaps while listening.

Come and hold my hand

I 1…. Contact the livin’

Not sure I 2…..

This rope I’ve been given

I sit and talk to God

And he just 3….. at my plans

My heart speaks a language

I 4…. Understand

I just wanna 5…… real love

Fill the home that I 6…. In

‘Cause I’got too much life

Runnin’ through my veins

Going to 7….

I don’t wanna die

But I ain’t 8…. On living either

Before I fall in love

I’m preparing to leave her.

9….. myself to dead

That’s why I keep on runnin’

10…. I roll eye

I can see myself comin’.

I just wanna feel

11… ….., feel the home that I live in

‘Cause I got too much life
Running through my veins

12….. to waste.

And I need to feel

Real love and the 13…. After all

I cannot get enough.

I just wanna feel

Real love, feel the 14….. that I live in

I got too much love

15….. through my veins

To go to waste

I just wanna feel

Real love and the love ever16….

That’s a hole in my 17….

You can see it in my face

It’s a real big 18…

Come and hold my hand

I wanna 19… the living

Not sure I understand

This rope I’ve been 20….

Not sure I understand

…

…

...

Key: 

	1 wanna

2  understand

3  laughs

4   don’t

5 feel

6 live

7 waste

8 keen

9 scare

10 before
	11 real love

12 going

13 love

14 home

15 running

16 after

17 soul

18 place

19 contact

20 given


2. Спів (singing).

T.: Listen to the song once again and sing together with the singer, looking at your scripts with the filled gaps.

Контроль розуміння прослуханого (post- listening stage) 
1. Перевірка розуміння фактичної інформації (checking on students’ comprehension). 

T.: Look at the text of the song. Identify some phrases or sentences which are used to show deep positive emotions of the singer.

Key:  1. I just wanna feel real love...


2. I fall in love...


3. There’s a hole in my soul / You can see it in my face...

2. Перехід на інші види мовленнєвої діяльності – говоріння, письмо (writing and speaking as follow- up to listening activities).

2.1. Дискусія (discussion). 
T.: Answer the following questions:


- What is the subject matter of this song?


- Does the singer suffer or not? Why do you think so?


- How can you characterize the singer?

2.2. Написання твору (writing a composition).

T.: Imagine what could happen to the hero of this song before. Why does he suffer? Write a short story answering these questions. Try to use your imagination in order to create a real love story. You can use the next words and word- combinations while writing your composition:

- to fall in love – закохатися 

- to argue, to quarrel – сваритися
- to be jealous –бути ревнивим ревнувати
- to meet, to make the acquaintance (of) – познайомитися
- to be alone, to be single – бути самотнім
- to make an appointment (for) – призначати побачення
- to betray – зраджувати
- to part (with) – розлучатися (з)
- to make a declaration of love – зізнаватися в коханні
- to make a proposal of marriage (to someone) – запропонувати руку й серце                                                                                       (кому- небудь).
